
STOP-FUITES LE PLUS RAPIDE
ET PUISSANT DU MARCHÉ

USAGE PROFESSIONNEL UNIQUEMENT     |    POIDS NET 0,1 OZ/ 2,8 MG

AUCUN OUTIL
NÉCESSAIRE

N’OBSTRUE PAS
LES DÉTENDEURS,
TUBES OU PISTONS

PROVEN NOT TO
PLUG TXVS, CAP
TUBES OR PISTONS

AUTORISÉ PAR 
LE FABRICANT
N’OBSTRUE PAS
LES MANOMÈTRES

INUTILE D’ÉVACUER 
TOTALEMENT
LE SYSTÈME

DANGER 
Liquide et vapeur in�ammables. Provoque des brûlures de la peau et des lésions oculaires 
graves. Peut provoquer une allergie cutanée. Risque présumé d’effets graves pour les 
organes à la suite d’expositions répétées ou prolongées. 
PRÉVENTION: Ne pas respirer les brouillards ou vapeurs. Se laver soigneusement les 
mains après manipulation. Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un 
équipement de protection des yeux/du visage. Les vêtements de travail contaminés ne 
devraient pas sortir du lieu de travail. Tenir à l’écart de la chaleur, des surfaces brûlantes, 
des étincelles, des �ammes et d’autres sources d’embrasement. Ne pas fumer à proximité. 
Maintenir le récipient fermé de manière étanche. Mettre à la terre et à la masse le récipient 
et le matériel de réception. Utiliser du matériel électrique/de ventilation/d’éclairage 
antidé�agrant. Utiliser uniquement des outils ne produisant pas d’étincelles. Prendre les 
mesures appropriées pour éviter les décharges d’électricité statique. 
RÉPONSE: En cas d’incendie: Utiliser des moyens d’extinction adaptés. EN CAS 
D’INGESTION: Rincer la bouche. NE PAS faire vomir. EN CAS DE CONTACT AVEC 
LA PEAU (ou les cheveux):: Enlever immédiatement tous les vêtements contaminés. 
Rincer la peau à l’eau. En cas d’irritation ou d’éruption cutanée: Consulter un médecin. 
Enlever les vêtements contaminés et les laver avant réutilisation. EN CAS 
D’INHALATION: Transporter la victime à l’extérieur et la maintenir dans une position où 
elle peut confortablement respirer. Appeler immédiatement un CENTRE ANTIPOISON/un 
médecin. EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: Rincer avec précaution à l’eau 
pendant plusieurs minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles 
peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. 
STOCKAGE: Garder sous clef. Stocker dans un endroit bien ventilé. Tenir au frais. 
MISE AU REBUT: Éliminer le contenu/contenant conformément aux réglementations 
locales/provinciales/nationales/internationales.
       AVERTISSEMENT: Ce produit contient des produits chimiques, notamment du 
plomb, connus dans l’État de Californie pour provoquer le cancer et des anomalies 
congénitales, ou nuire de toute autre façon à la reproduction. Pour plus de renseignements, 
consulter le site Internet www.P65Warnings.ca.gov. 

REMARQUE: EasySeal Ultimate LS/UV contient une petite bulle de gaz dissous 
dans le �uide qui est injecté pendant le processus de charge a�n d’assurer un débit 
de charge constant. 
AVERTISSEMENT: Ne pas plier, découper ou déformer le tube EasySeal 
Ultimate LS/UV. Attention à ne pas déverser du �uide frigorigène sur la peau nue.

Pose en 3 étapes simples!
ÉTAPE  1: 
S’assurer que le système est en 
marchee. Connecter EasySeal 
Ultimate LS/UV à l’ori�ce de 
service d’aspiration du système.

ÉTAPE  2: 
Connecter la conduite haute pression 
(rouge) de le manomètre d’admission 
à l’ori�ce de service côté haute 
pression. Purger l’air de la tuyauterie  
et connecter le tuyau central jaune à 
EasySeal Ultimate LS/UV.

ÉTAPE  3: 
Ouvrir brièvement la vanne côté haute 
pression du manomètre pour laisser 
s’échapper un peu de �uide   
frigorigène a�n de repousser     
EasySeal Ultimate LS/UV dans le 
système. Fermer la vanne du collecteur 
haute pression et déconnecter.

GRAND SYSTÈME/COLORANT UV

LS/UV

 TONNES

4050-11

RAPID
FUSION
TECHNOLOGY™

 Avec

7.5
UNE TAILLE UNIQUE TRAITE 

LES SYSTÈMES DE 2 À

 Nu-Calgon
2611 Schuetz Rd. | St. Louis, MO 63043, États-Unis

Service client: +1-800-554-5499
Urgence chimique: +1-800-424-9300

www.nucalgon.com
(1218) CALGON est un nom commercial sous licence.

Brevets (É.-U. et monde) en attente

CARB, « mastic ou produit de calfeutrage
à durcissement chimique » = 0 % de COV

Colmate dé�nitivement
les fuites petites et grandes

Colorant UV pour
faciliter la détection 
de fuites

Compatible avec 
tous les �uides 
frigorigènes

PRODUIT
D’ÉTANCHÉITÉ 
DE1ER CHOIX

FABRIQUÉ AUX
ÉTATS-UNIS

SPOT MATTE VARNISHSPOT GLOSS VARNISH
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Jeff Vendt
EasySeal_LS-UV_prod_r2
10.1164” x 12.9099”
CMYK + REFLEX BLUE + Spot GLOSS Varnish+Spot Matte Varnish

12/14/18
prod CATALPHA

job no. 
10899


